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1. Önemli

Bu elektronik kullanıcı kılavuzu 
Philips monitörü kullanan herkes 
için tasarlanmıştır. Monitörünüzü 
kullanmadan önce bu kullanıcı el 
kitabını okumak için zaman ayırın. 
Monitörünüzün kullanılmasıyla ilgili 
önemli bilgi ve notlar içermektedir.

Bu Philips garantisi, ürün, amaçlanan 
kullanımı için uygun bir biçimde ve 
işletim talimatlarına uygun olarak 
kullanıldığı ve satın alma tarihi, satıcının 
adı ve ürünün model ve üretim 
numarasını belirten orijinal fatura ya da 
ödeme makbuzunun sunulması halinde 
geçerlidir.

1.1 Güvenlik önlemleri ve bakım

 Uyarılar
Bu belgede belirtilenlerin dışında 
kontrol ve ayar yapılması veya 
yönetmenliklerin kullanılması şok, 
elektrik çarpma tehlikesi ve/veya 
mekanik tehlikelere sebep olabilir.

Bilgisayar monitörünün bağlantısını 
yaparken ve kullanırken bu talimatlara 
uyunuz:

Çalıştırma
Lütfen monitörü doğrudan güneş 
ışığı, çok güçlü parlak ışıklar ve diğer 
ısı kaynaklarından uzak tutun. Uzun 
süre bu tür ortama maruz kalması, 
monitör renginin bozulmasına ve 
monitörün hasar görmesine neden 
olabilir.

Ekranı yağdan uzak tutunuz. Yağ, 
ekranın plastik kaplamasına zarar 
verebilir ve garantiyi geçersiz kılabilir.

Havalandırma deliklerine 
düşebilecek ya da monitörün 
elektronik aksamının düzgün 

soğutulmasını önleyebilecek 
herhangi bir nesneyi kaldırın.

Kasa üzerindeki havalandırma 
deliklerini kapatmayın.

Monitörü yerleştirirken elektrik fişine 
ve prize kolay erişilebildiğinden 
emin olun.

Monitörü elektrik kablosunu 
veya DC güç kablosunu ayırarak 
kapatıyorsanız, elektrik kablosunu 
veya DC güç kablosunu normal 
çalışması için takmadan önce 6 
saniye bekleyin.

Lütfen her zaman Philips tarafından 
onaylı güç kablosunu kullanın. 
Eğer güç kablonuz kayıpsa, lütfen 
bölgenizde bulunan servis merkezi 
ile temasa geçiniz. (Lütfen Önemli 
bilgiler kılavuzunda listelenen Servis 
iletişim bilgilerine bakın.)

Belirtilen güç kaynağıyla çalıştırın. 
Monitörü yalnızca verilen güç 
kaynağı ile birlikte kullandığınızdan 
emin olun. Yanlış bir gerilimin 
kullanılması arızaya neden olacak 
ve yangın ya da elektrik çarpmasıyla 
sonuçlanabilecektir.

Kabloyu koruyun. Güç kablosunu 
ve sinyal kablosunu çekmeyin veya 
bükmeyin. Monitörü veya diğer 
ağır nesneleri kabloların üzerine 
koymayın; kabloların hasar görmesi, 
yangın veya elektrik çarpmasına 
neden olabilir.

Monitörü çalışırken titreşime veya 
sert darbelere maruz bırakmayın.

Örneğin panelin çerçeveden 
soyulması gibi olası hasarları 
önlemek için, monitörün aşağı doğru 
-5 dereceden fazla eğilmediğinden 
emin olun. Maksimum -5 derece 
aşağı eğim açısı aşılırsa, monitör 
hasarı garanti kapsamında 
olmayacaktır.
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Çalıştırma veya nakliye sırasında 
monitöre vurmayın veya monitörü 
düşürmeyin.

Monitörün aşırı kullanımı gözde 
rahatsızlığa neden olabileceğinden, 
iş yerinizde seyrek uzun molalar 
yerine sık sık kısa molalar vermek 
daha iyidir. Örneğin 50-60 dakikalık 
kesintisiz ekran kullanımından sonra 
5-10 dakikalık bir mola, iki saatte bir 
verilen 15 dakikalık moladan daha 
yararlı olacaktır. Ekranı sabit bir 
süre boyunca kullanırken aşağıdaki 
yollarla gözlerinizi yorgunluğa karşı 
korumaya çalışın:

Ekrana uzun süre odaklandıktan 
sonra farklı mesafelerdeki 
noktalara bakmak

Çalışırken bilinçli biçimde sık sık 
göz kırpmak

Dinlendirmek için gözlerinizi 
hafifçe kapatıp hareket ettirmek

Ekranı, boyunuza uygun 
yükseklikte ve açıda yeniden 
konumlandırmak

Parlaklık ve karşıtlık özelliklerini 
uygun düzeye ayarlamak

Ortam aydınlatmasını ekranınızın 
parlaklığına benzer şekilde 
ayarlamak, floresan ışığından 
kaçınmak ve çok fazla ışık 
yansıtmayan yüzeyleri tercih 
etmek

Belirtiler görmeniz durumunda bir 
doktora danışmak

Bakım

Monitörünüzü olası hasarlardan 
korumak için LCD paneline aşırı 
basınç uygulamayın. Monitörünüzü 
taşırken kaldırmak için çerçeveden 
tutun; elinizi veya parmaklarınızı 
LCD panelinin üzerine yerleştirerek 
monitörü kaldırmayın.

Yağ bazlı temizlik çözeltileri, plastik 
parçalara zarar verebilir ve garantiyi 
geçersiz kılabilir.

Uzun süre kullanmayacaksanız 
monitörün fişini prize takılı 
bırakmayın.

Hafif nemli bir bez kullanarak 
temizlemeniz gerekiyorsa, monitörü 
prizden çıkarın. Elektrik kesildiğinde 
ekran kuru bir bez kullanılarak 
temizlenebilir. Ancak monitörünüzü 
temizlemek için alkol veya amino 
bazlı sıvılar gibi organik çözeltileri 
asla kullanmayın.

Elektrik çarpmasına engel olmak 
veya sete kalıcı hasar verilmesini 
önlemek için monitörü toza, 
yağmura, suya veya aşırı nemli 
ortamlara maruz bırakmayınız.

Eğer monitörünüz ıslanırsa, mümkün 
olan en kısa sürede kuru bir bez ile 
temizleyiniz. 

Eğer monitörünüze yabancı cisim 
veya su girerse, lütfen hemen 
kapatın ve güç kablosunu prizden 
çıkarın. Ardından, yabancı cismi veya 
suyu çıkararak bakım merkezine 
gönderin.

Monitörü ısı, doğrudan güneş 
ışığı veya aşırı soğuğa maruz 
kalan yerlerde depolamayın veya 
kullanmayın.

Monitörünüzden en iyi performansı 
almak ve uzun süre kullanmak için, 
monitörü lütfen aşağıdaki sıcaklık 
ve nem aralığına düşen yerlerde 
kullanınız.

Sıcaklık: 0-40°C 32-104°F

Nem: %20 - 80 RH

Yanma/Hayalet görüntü hakkında 
önemli bilgi 

Monitörünüzü gözetimsiz 
bıraktığınızda daima hareket eden 
bir ekran koruyucusu programını 
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etkin hale getirin. Monitörünüzde 
değişmeyen sabit bir içerik 
gösterilecekse daima dönemsel 
ekran yenileme uygulamasını 
etkinleştirin. Sabit ya da statik 
görüntülerin uzun süre kesintisiz 
olarak ekranda kalması “yanmaya” 
sebep olabilir, bu aynı zamanda 
ekranınızdaki “ardıl görüntü” 
veya “hayalet görüntü” olarak da 
anılmaktadır.

“Yanma”, “ardışık görüntü” ya 
da “gölgeli görüntü” LCD paneli 
teknolojisinde bilinen bir durumdur. 
Birçok durumda “yanma” veya “ardıl 
görüntü” veya “hayalet görüntü” güç 
kapatıldıktan sonra zaman geçtikçe 
yavaş yavaş kaybolacaktır.

 Uyarı
Bir ekran koruyucu veya dönemsel 
ekran yenileme uygulamasını 
etkinleştirilmemesi bazı ekrandan 
gitmeyecek veya onarılamayacak 
“yanma” veya “ardıl görüntü” veya 
“hayalet görüntü” belirtileri ile 
sonuçlanabilir. Yukarıda belirtilen hasar 
garantiniz kapsamında yer almaz.

Servis

Mahfaza kapağı sadece kali�ye ser-
vis personeli tarafından açılmalıdır.

Onarım ya da entegrasyon için 
herhangi bir dokümana gerek 
duyulursa, lütfen bölgenizdeki 
servis merkezi ile temasa geçiniz. 
(Lütfen Önemli bilgiler kılavuzunda 
listelenen Servis iletişim bilgilerine 
bakın.) 

Nakliye bilgileri için, lütfen “Teknik 
Özellikler’e” bakın. 

Monitörünüzü araba/kamyonet 
içinde doğrudan güneş ışığı altında 
bırakmayınız.

 Not
Monitör normal çalışmazsa ya da 

bu kılavuzda yer alan talimatları 
yerine getirdiğinizde ne yapacağınızı 
bilmiyorsanız servis teknisyenine 
danışınız.

1.2 İşaretler

Aşağıdaki bölümlerde bu belgede 
kullanılan işaretler açıklanmaktadır.

Not, Uyarı ve İkazlar 

Bu kılavuzda metin bloklarının yanında 
bir simge bulunabilir ve koyu veya italik 
yazılmış olabilir. Bu bloklar notları, 
uyarıları ve ikazları içerir. Aşağıdaki 
şekilde kullanılırlar:

 Not
Bu simge, bilgisayar sisteminizin daha 
iyi kullanılmasında size yardımcı olacak 
önemli bilgi ve önerileri göstermektedir.

 Uyarı
Bu simge donanıma zarar verecek veya 
veri kaybına yol açacak arızalardan 
kaçınmak için gerekli bilgileri 
göstermektedir.

 İkaz
Bu simge insanlara zarar verme ihtimali 
olan durumları gösterir ve bu sorundan 
nasıl kaçınılması gerektiğini açıklar.

Bazı uyarılar başka bir biçimde 
görünebilir ve yanında bir simge 
bulunmayabilir. Bu gibi durumlarda 
özel uyarı biçimleri yetkili biri tarafından 
belirtilmelidir.
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1.3 Ürün ve paketleme 
malzemesinin atılması

Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlar 
- WEEE

This marking on the product or on 
its packaging illustrates that, under 
European Directive 2012/19/EU 
governing used electrical and electronic 
appliances, this product may not be 
disposed of with normal household 
waste. You are responsible for disposal 
of this equipment through a designated 
waste electrical and electronic 
equipment collection. To determine 
the locations for dropping o� such 
waste electrical and electronic, contact 
your local government o ce, the waste 
disposal organization that serves your 
household or the store at which you 
purchased the product.

Your new monitor contains materials 
that can be recycled and reused. 
Specialized companies can recycle 
your product to increase the amount of 
reusable materials and to minimize the 
amount to be disposed of.

All redundant packing material has been 
omitted. We have done our utmost to 
make the packaging easily separable 
into mono materials.

Please �nd out about the local 
regulations on how to dispose of your 
old monitor and packing from your sales 
representative.

Taking back/Recycling Information for 
Customers

Philips establishes technically and 
economically viable objectives 
to optimize the environmental 
performance of the organization's 
product, service and activities.

From the planning, design and 
production stages, Philips emphasizes 
the important of making products that 
can easily be recycled.  At Philips, 
end-of-life management primarily 
entails participation innational take-
back initiatives and recycling programs 
whenever possible, preferably in 
cooperation with competitors,  which 
recycle  all materials (products 
and related packaging material) in 
accordance with all Environmental 
Laws and taking back program with the 
contractor company.  

Your display is manufactured with high 
quality materials and components 
which can be recycled and reused.

To learn more about our recycling 
program please visit 

http://www.philips.com/a-w/about/
sustainability.html
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2.1 Kurulum

 Paket içeriği

220V8/220V8L/220V8L5/220V8LL

* VGA

Power 

Start
Quick

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

* DVI
(220V8/220V8L5)

V Line

220V8

221i8/221V8/221V8L/221V8LD/221V8LS/ 
221V8A/222V8LA

* VGA

Power 

* HDMI 

* Audio cable
                        (221V8A/222V8LA)

* DP
 (222V8LA)

Start
Quick

Register your product and get support at
www.philips.com/welcome

* DVI
(221V8LD)

V Line/i Line

221V8/222V8/221i8

* Bölgeye göre farklı.

 Taban sehpasını takma
1. Monitörü ekranın çizilmesi veya 

hasar görmesini önlemeye dikkat 
ederek ön yüzü aşağıya bakacak 
şekilde yumuşak ve düz bir yüzeye 
yerleştirin.

2. Monitör taban sehpasını her iki 
elinizle tutun ve taban sehpasını 
taban sütununa sıkıca takın.
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 Bilgisayarınıza Bağlanması

220V8L/220V8LL

1 2

3

  AC güç girişi
  VGA girişi
 Kensington hırsızlık-önleme kilidi

220V8/220V8L5

1 2 3

4

  AC güç girişi
  DVI girişi  
 VGA girişi
 Kensington hırsızlık-önleme kilidi

221i8/221V8/221V8L/221V8LS

1

5

2 3 4

  AC güç girişi
  HDMI girişi  
 VGA girişi
 Ses çıkışı

  Kensington hırsızlık-önleme kilidi

221V8LD

1 2 3 4 5

6

  AC güç girişi
  HDMI girişi   
 DVI girişi
 VGA girişi

  Ses çıkışı
  Kensington hırsızlık-önleme kilidi
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221V8A

1 2 3 4 5

6

  AC güç girişi
  HDMI girişi
  VGA girişi 
 Ses girişi

  Kulaklık çıkışı
6   Kensington hırsızlık-önleme kilidi

222V8LA

1 2
3

4
5

6

7

  AC güç girişi
  DisplayPort girişi  
 HDMI girişi  
 VGA girişi

  Ses girişi
  Ses çıkışı

7   Kensington hırsızlık-önleme kilidi

Bilgisayara bağlayın

1. Elektrik kablosunu monitörün 
arkasına sıkıca takınız.

2. Bilgisayarınızı kapatınız ve güç 
kablosunu çıkarınız.

3. Monitör sinyal kablosunu 
bilgisayarınızın arkasında bulunan 
video konektörüne bağlayınız.

4. Bilgisayarınız ve monitörünüzün 
güç kablosunu yakındaki bir çıkışa 
sokunuz.

5. Bilgisayar ve monitörünüzü açınız. 
Monitör bir görüntü gösteriyorsa 
kurum tamamlanmıştır.
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2.2 Monitörü çalıştırma

 Ürünün önden görünümü

220V8L/220V8LL

7 6 25 4

3

1

Monitörün gücünü AÇIN ve 
KAPATIN. 

OSD menüsüne erişin.  
OSD ayarını onaylayın.

OSD menüsünü ayarlayın. 

Parlaklık düzeyini ayarlayın 

AUTO Monitörü otomatik olarak 
ayarlayın.

Önceki OSD seviyesine geri 
dön. 

Akıllı Görüntü. Birden fazla 
seçenek vardır: Standard 
(Standart), Internet 
(İnternet), Game (Oyun), 
EasyRead (Kolay Okuma) 
ve LowBlue Mode (Düşük 
Mavi Modu).

220V8/220V8L5/221i8/221V8/221V8LD/
221V8LS/221V8L

7 6 25 4

3

1

Monitörün gücünü AÇIN ve 
KAPATIN. 

OSD menüsüne erişin.  
OSD ayarını onaylayın.

OSD menüsünü ayarlayın. 

Parlaklık düzeyini ayarlayın 

Sinyal giriş kaynağını 
değiştirin.

Önceki OSD seviyesine geri 
dön. 

Akıllı Görüntü. Birden fazla 
seçenek vardır: Standard 
(Standart), Internet 
(İnternet), Game (Oyun), 
EasyRead (Kolay Okuma) 
ve LowBlue Mode (Düşük 
Mavi Modu).
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 Ekran Menüsü Tanımı

Ekran Göstergesi (OSD) nedir?

Ekran Menüsü (OSD) tüm Philips LCD 
monitörlerinde bulunan bir özelliktir. 
Son kullanıcının ekran performansını 
ayarlamasına veya ekran talimatları 
penceresinden monitör işlevlerini 
doğrudan seçebilmesine olanak 
sağlamaktadır. Kullanıcıya dost görüntü 
ekranı arayüzü aşağıdaki gibidir:

220V8/220V8L5

220V8L/220V8LL

221V8A/222V8LA

7 6 25 4

3

1

Monitörün gücünü AÇIN ve 
KAPATIN. 

OSD menüsüne erişin.  
OSD ayarını onaylayın.

OSD menüsünü ayarlayın. 

Hoparlör ses seviyesini 
ayarlayın.

Sinyal giriş kaynağını 
değiştirin.

Önceki OSD seviyesine geri 
dön. 

Akıllı Görüntü. Birden fazla 
seçenek vardır: Standard 
(Standart), Internet 
(İnternet), Game (Oyun), 
EasyRead (Kolay Okuma) 
ve LowBlue Mode (Düşük 
Mavi Modu).
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221i8/221V8/221V8L/221V8LD/221V8LS/ 
221V8A/222V8LA

Kontrol tuşlarıyla ilgili temek ve basit 
tanıtım

İmleci hareket ettirmek için yukarıda 
gösterilen OSD'de monitörün ön yanına 
yerleştirilen   düğmelerine ve 
seçimi veya değişikliği onaylamak için 
OK (Tamam)'a basabilirsiniz.

OSD Menüsü

Aşağıda Ekran Menüsü genel görünümü 
bulunmaktadır. Daha sonra kendi 
istediğiniz farklı ayarlamaları yapmak 
için bir referans olarak kullanabilirsiniz.

 Not 
Bu ekran ECO tasarım için "DPS"ye 
sahipse, varsayılan ayar "AÇIK” moddur: 
bu, ideal parlaklık için ekranın hafif 
karanlık görünmesini sağlar, "DPS"yi 
"Kapalı” moda ayarlamak için OSD’ye 
girin.

O�, Fast, Faster, Fastest

O�

Main menu Sub menu

Picture

OSD Setting

Setup

Language

Color

Input
(220V8/
220V8L5)

Picture Format

Brightness

Contrast

Horizontal

Vertical

Transparency

OSD Time Out

H.Position

Auto

V.Position

Phase

Clock

Reset

Information

Color Temperature

sRGB

VGA

DVI 

SmartResponse

SmartContrast

English, Deutsch, Español, , Français, 
Italiano,  Magyar，Nederlands, Português, 
Português do Brasil，Polski， ,Svenska, 
Suomi，Türkçe，Čeština， 简体中文,
繁體中文，日本語，한국어

Gamma 

Pixel Orbiting

Wide Screen, 4:3

0~100

0~100

Sharpness 0~100

0~100

0~100

5s, 10s, 20s, 30s, 60s

0~100

Yes, No

0~100

0~100

0~100

Native, 5000K, 6500K,
7500K, 8200K, 9300K,
11500K

Red: 0~100

Green: 0~100

Blue: 0~100

1.8, 2.0, 2.2, 2.4, 2.6 

OnLowBlue Mode 1, 2, 3,4 

220V8/220V8L5/220V8L/220V8LL

On, O�DPS
 (available for selective models)
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O�, Fast, Faster, Fastest

O�

Main menu Sub menu

Picture

OSD Setting

Setup

Language

Color

Input

Brightness

Contrast

Horizontal

Vertical

Transparency

OSD Time Out

H.Position

Auto

V.Position

Phase

Clock

Reset

Information

Color Temperature

sRGB

VGA

HDMI 1.4

DisplayPort(222V8LA)

DVI(221V8LD)

SmartResponse

SmartContrast

Gamma

Pixel Orbiting On, O�

On, O�

On, O�

On, O�

On, O�

Picture Format Wide Screen, 4:3

0~100

0~100

Sharpness 0~100

0~100

0~100

5s, 10s, 20s, 30s, 60s

0~100

Yes, No

0~100

0~100

0~100

Native, 5000K, 6500K,
7500K, 8200K, 9300K,
11500K

Red: 0~100

Green: 0~100

Blue: 0~100

1.8, 2.0, 2.2, 2.4, 2.6 

Over Scan

On, O�DPS
 (available for selective models)

OnLowBlue Mode 1, 2, 3,4 

Audio Volume 0~100

Stand-Alone
(221V8A/222V8LA)
Mute

Audio In, HDMI, 
DisplayPort(222V8LA)

Audio Source
(221V8A/222V8LA)

English, Deutsch, Español, , Français, Italiano,
Magyar, Nederlands, Português, Português do Brasil,
Polski , , Svenska, Suomi, Türkçe, Čeština,

, , , ,한국어

221i8/221V8/221V8A/221V8L/221V8LS/221V8LD/222V8LA  Çözünürlük bildirimi

Bu monitör kendi doğal çözünürlüğü 
olan 1920 x 1080'de optimum 
performans elde etmek üzere 
tasarlanmıştır. Monitör farklı bir 
çözünürlük değerinde açılırsa, ekranda 
bir uyarı mesajı görülür: En iyi sonuç için 
1920 x 1080 çözünürlüğünü kullanın.

Doğal çözünürlük uyarı ekranı, OSD 
menüsünde Ayarlar kısmından 
kapatılabilir.

 Fiziki İşlev

Eğim

20

-5

 Uyarı

Panel soyulması gibi olası 
ekran hasarlarını önlemek için, 
monitörün -5 dereceden fazla aşağı 
eğilmemesini sağlayın.

Monitörün açısını ayarlarken ekrana 
basmayın. Yalnızca çerçeveyi tutun.



12

2. Monitörü ayarlama

2.3 Taban Sehpası ve Tabanı 
Sökme

 Taban Sehpasını çıkarın

Monitör tabanını sökmeye başlamadan 
önce, lütfen olası herhangi bir hasar 
veya yaralanmayı önlemek için aşağıdaki 
yönergelere uyun.

1. Monitörü ekranın çizilmesi veya 
hasar görmesini önlemeye dikkat 
ederek ön yüzü aşağıya bakacak 
şekilde yumuşak bir yüzeye 
yerleştirin.

2. Taban sehpasını taban sütunundan 
ayırmak için kilitleme klipslerine 
bastırın.

2

1

3. Taban sütununu ayırmak için serbest 
bırakma düğmesine basın.

3

 Not 
Bu monitör 100mm x 100mm VESA 
Uyumlu montaj arabirimini kabul eder. 
VESA Montaj Vidası M4. Duvar montaj 
kurulumu için her zaman üretici ile 
iletişim kurun.

100mm

100mm

-5°

0° 90°

* Ekran tasarımı gösterilenlerden farklı 
olabilir.

 Uyarı

Panel soyulması gibi olası 
ekran hasarlarını önlemek için, 
monitörün -5 dereceden fazla aşağı 
eğilmemesini sağlayın.

Monitörün açısını ayarlarken ekrana 
basmayın. Yalnızca çerçeveyi tutun.
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3. Görüntü 
Optimizasyonu

3.1 SmartImage 

 Bu nedir?

SmartImage , ekranı farklı içerik 
türlerine göre optimize eden, parlaklığı, 
kontrastı, rengi ve netliği dinamik olarak 
gerçek zamanlı ayarlayan ön ayarlar 
sunmaktadır. Metin uygulamaları, 
görüntülerin gösterilmesi veya video 
izlenmesi üzerinde çalışın Philips 
SmartImage  mükemmel optimize edilen 
monitör performansı sunar.

 Buna neden ihtiyacım var?

En sevdiğiniz içerik türlerini optimum 
şekilde gösteren bir monitör 
istiyorsunuz, SmartImage  yazılımı 
parlaklığı, kontrastı, rengi ve netliği 
dinamik olarak gerçek zamanlı 
ayarlayarak monitör izleme deneyiminizi 
artırır.

 Nasıl çalışır?

SmartImage  özel, öncü Philips 
teknolojisi olup ekranınızda gösterilen 
içeriği analiz eder. Seçtiğiniz senaryoya 
bağlı olarak gösterilen içeriği iyileştirmek 
için SmartImage  kontrastı, renk 
doygunluğunu ve görüntüleri dinamik 
olarak geliştirir - tamamı tek bir düğmeye 
basılarak gerçek zamanlı yapılmaktadır.

 SmartImage  nasıl etkinleştirilir?

1.  tuşuna basarak ekranda 
SmartImage 'ı başlatın;

2.   tuşuna basılı tutarak Standard 
(Standart), Internet (İnternet), Game 
(Oyun), EasyRead (Kolay Okuma) ve 
LowBlue Mode (Düşük Mavi Modu).

3. Ekrandaki SmartImage  görüntüsü 
5 saniye ekranda kalacaktır veya 
OK (Tamam) düğmesine basarak 
onaylayabilirsiniz.

Birden fazla seçenek vardır: Standard 
(Standart), Internet (İnternet), Game 
(Oyun), EasyRead (Kolay Okuma) ve 
LowBlue Mode (Düşük Mavi Modu).

Standard (Standart): Metni geliştirir 
ve parlaklığı düşürerek okunabilirliği 
artırır ve göz yorulmasını azaltır. 
Hesap çizelgesi, PDF dosyaları, 
taranan dosyalar veya diğer genel 
ofis uygulamaları ile çalışırken bu 
mod okunabilirliği ve üretkenliği 
önemli oranda artırır.

İnternet: Bu profil renk 
doygunluğunu, dinamik kontrastı 
ve netlik iyileştirmesini birleştirerek 
fotoğrafları ve diğer görüntüleri 
canlı renkler ile birlikte mükemmel 
netlik sağlayacak şekilde gösterir 
– hiçbirinde yapay ve solgun renk 
yoktur.

Game (Oyun): En iyi yanıt süresi için 
hızlı sürüş devresini açın, ekranda 
hızlı hareket eden nesneler için 
çentikli kenarları azaltın, parlak ve 
karanlık şema için kontrast oranını 
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iyileştirin, bu profil oyuncular için en 
iyi oyun deneyimini sunar.

EasyRead (Kolay Okuma): 
PDF e-kitaplar gibi yazı tabanlı 
uygulamalarını okunmasını 
iyileştirmeye yardım eder. 
Kontrastı ve yazı içeriğinin kenar 
netliğini arttıran özel bir algoritma 
kullanılarak, ekran sadece monitörün 
parlaklığı, kontrast ve renk sıcaklığı 
ayarı yapılması ile stressiz bir okuma 
için mükemmel hale getirilmiştir.

LowBlue Mode (Düşük Mavi Modu): 
Gözlerde sorunsuz verimlilik için 
Düşük Mavi Modu. Çalışmalar, tıpkı 
morötesi ışınlarda olduğu gibi, LED 
ekranlardan yayılan kısa dalga boylu 
mavi ışık ışınlarının da zamanla göz 
hasarına neden olabileceğini ve 
görme yeteneğini etkileyebileceğini 
göstermiştir.  Sağlık için geliştirilen 
Philips Düşük Mavi Modu ayarı, 
zararlı kısa dalga boylu mavi ışığı 
azaltmak için bir akıllı yazılım 
teknolojisi kullanır.

3.2 SmartContrast

 Bu nedir?

Gösterilen içeriği dinamik olarak analiz 
eden ve azami görsel netlik ve keyi�i 
görüntüleme için monitörün kontrast 
oranını otomatik olarak optimize eden 
eşsiz teknoloji, net, keskin ve parlak 
görüntü elde etmek için ışığı artırır ya 
da görüntüleri koyu arkaplanda net 
göstermek için ışığı düşürür.

 Buna neden ihtiyacım var?

Her tür içerik için en iyi görsel netlik 
ve görüntüleme rahatlığı istiyorsunuz. 
SmartContrast kontrastı dinamik olarak 
kontrol eder ve net, keskin, parlak 
oyun oynama ve video görüntüleme 
için ışığı ayarlar ya da o�s işi için 
metinleri net ve okunabilir gösterir. 
Monitörünüzün güç tüketimini düşürerek 
enerji maliyetlerinizi düşürür ve 
monitörünüzün ömrünü uzatırsınız.

 Nasıl çalışır?

SmartContrast’ı etkinleştirdiğinizde 
renkleri ayarlamak ve ışık yoğunluğunu 
kontrol etmek için gösterdiğiniz içeriği 
gerçek zamanlı olarak analiz eder. Bu 
işlev, video izlerken veya oyun oynarken 
muhteşem eğlence deneyimi için 
kontrastı dinamik olarak artırır.
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4. Adaptive Sync 
(221i8/221V8/222V8)

Adaptive Sync

PC'de oyun deneyimi, GPU'ların ve 
monitörlerin farklı oranda güncellenmesi 
nedeniyle uzun zamandır kusursuzluğa 
ulaşamamıştı.  GPU bazen monitörün 
tek bir güncellemesi esnasında birçok 
yeni görüntü getirebilir ve monitör 
bu görüntülerin parçalarını tek bir 
görüntüde birleştirir. Buna "ekran 
yırtılması" denir. Oyuncular yırtılmayı 
"v-sync" adı verilen bir özellikle 
düzeltebilir fakat GPU, yeni görüntüleri 
göndermeden önce monitöre 
güncelleme çağrısı yaptığı için ekrandaki 
görüntüler düzensizleşebilir. 

V-sync, fare girdisini ve toplam saniye 
başına kare sayısını da azaltır. AMD 
Adaptive Sync™ teknolojisi, yeni bir 
görüntü hazır olur olmaz GPU'nun 
monitörü güncellemesine izin vererek 
oyuncuların inanılmaz derecede 
pürüzsüz, anında yanıt veren ve 
yırtılmasız oyun deneyimi yaşamasına 
olanak sağlar.

Uyumlu grafik kartları aşağıda verilmiştir.

 İşletim sistemi

Windows 10/8.1/8/7

 Grafik Kartı: R9 290/300 Serisi ve R7 
260 Serisi

AMD Radeon R9 300 Serisi

AMD Radeon R9 Fury X

AMD Radeon R9 360

AMD Radeon R7 360

AMD Radeon R9 295X2

AMD Radeon R9 290X

AMD Radeon R9 290

AMD Radeon R9 285

AMD Radeon R7 260X

AMD Radeon R7 260

 İşlemci A Serisi Masaüstü ve 
Hareketlilik APU’ları 

AMD A10-7890K

AMD A10-7870K

AMD A10-7850K

AMD A10-7800

AMD A10-7700K

AMD A8-7670K

AMD A8-7650K

AMD A8-7600

AMD A6-7400K
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5. Teknik Özellikler

Resim/Ekran
Monitör panel türü VA
Arka ışık W-LED sistemi
Panel boyutu 21,5" W (54,6 cm)
En boy oranı 16:9

Piksel Noktası

220V8/220V8L/221i8/221V8/221V8A:
0,24825(H) mm x 0,24825(V) mm
220V8L5/220V8LL/221V8L/221V8LS/221V8LD/ 
222V8LA:
0,2493(H) mm x 0,241(V) mm

Kontrast oranı (tip.) 3000:1
Optimum Çözünürlük 1920 x 1080 60Hz değerinde
Görüntüleme açısı 178° (H) / 178° (V) @ C/R > 10 (tip.)
Resim Geliştirme SmartImage 
Ekran renkleri 16.7M
Dikey yenileme hızı 48Hz - 75Hz
Yatay Frekans 30kHz - 85kHz
sRGB EVET
Düşük Mavi Modu EVET
Kırpışmasız EVET
Kolay Okuma EVET
Adaptive Sync EVET (221i8/221V8/222V8)
Bağlanabilirlik

Sinyal girişi

220V8L/220V8LL: VGA x 1 
220V8/220V8L5: VGA x 1, DVI x 1 (HDCP 1.4)
221i8/221V8/221V8A/221V8L/221V8LS:  
VGA x 1, HDMI 1.4 x 1 (HDCP 1.4)
221V8LD: VGA x 1, HDMI 1.4 x 1 (HDCP 1.4),  
DVI x 1 (HDCP 1.4) 
222V8LA: VGA x 1, HDMI 1.4 x 1 (HDCP 1.4),  
DisplayPort 1.2 x 1 (HDCP 1.4)

Giriş sinyali Ayrı Senk, Yeşil Üzerinde Senk

Ses Girişi/Çıkışı
221i8/221V8/221V8L/221V8LS/221V8LD: Ses çıkışı
222V8LA: Ses girişi, Ses çıkışı
221V8A: Ses girişi, Kulaklık çıkışı

Güvenilirlik
Dahili hoparlör 221V8A/222V8LA: 2 W x 2
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Kullanıcı Kolaylığı

220V8L/220V8LL: 

220V8/220V8L5/221i8/221V8/221V8LD/221V8LS/ 
221V8L: 

221V8A/222V8LA: 

OSD Dilleri

İngilizce, Almanca, İspanyolca, Fransızca, İtalyanca, 
Macarca, Hollandaca, Portekizce, Brezilya 
Portekizcesi, Lehçe, Rusça, İsveççe, Fince, Türkçe, 
Çekçe, Ukraynaca, Basitleştirilmiş Çince, Japonca, 
Korece ,Yunanca, Geleneksel Çince

Diğer kolaylıklar VESA montajı (100x100 mm), Kensington kilidi

Tak ve Çalıştır Uyumlu
DDC/CI, sRGB, Windows 7/Windows 8/Windows 8.1/
Windows 10, Mac OSX

Sehpa
Eğim -5° / +20°

Güç (220V8/220V8L)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 18,4 W (tip.) 18,5 W (tip.) 18,6 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)

Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 62,80 BTU/saat 
(tip.)

63,14 BTU/saat 
(tip.)

63,48 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (220V8L5/220V8LL)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 20,77 W (tip.) 20,45 W (tip.) 20,15 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)
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Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 70,89 BTU/saat 
(tip.)

69,80 BTU/saat 
(tip.)

68,77 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (221i8/221V8)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 17,6 W (tip.) 17,7 W (tip.) 17,8 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)

Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 60,07 BTU/saat 
(tip.)

60,41 BTU/saat 
(tip.)

60,75 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (221V8A)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 18,8 W (tip.) 18,9 W (tip.) 19,0 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)

Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 64,16 BTU/saat 
(tip.)

64,51 BTU/saat 
(tip.)

64,85 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 
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Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (221V8L/221V8LS)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 15,0 W (tip.) 15,0 W (tip.) 15,0 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)

Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 51,19 BTU/saat 
(tip.)

51,19 BTU/saat 
(tip.)

51,19 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (221V8LD)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 17,0 W (tip.) 16,8 W (tip.) 17,0 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)

Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 58,02 BTU/saat 
(tip.)

57,34 BTU/saat 
(tip.)

58,02 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Güç (222V8LA)

Enerji Tüketimi
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 16,5 W (tip.) 16,3 W (tip.) 16,5 W (tip.)
Uyku (Beklemede modu) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.) 0,5 W (tip.)
Kapalı modu 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.) 0,3 W (tip.)
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Isı Dağıtma*
100 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

115 V AC, 60 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

230 V AC, 50 Hz 
değerinde AC 
Giriş Voltajı

Normal Çalışma 56,31 BTU/saat 
(tip.)

55,63 BTU/saat 
(tip.)

56,31 BTU/saat 
(tip.)

Uyku (Beklemede modu) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.) 1,71 BTU/hr (tip.)

Kapalı modu 1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

1,02 BTU/hr 
(tip.)

Güç LED göstergesi Açık mod: Beyaz, Beklemede/Uyku modu: Beyaz (yanıp 
sönüyor) 

Güç Beslemesi Yerleşik, 100 - 240 V AC, 50 - 60 Hz

Ebat

Sehpa bulunan ürün 
(GxYxD) 

220V8L5/220V8LL/221V8L/221V8LS/221V8LD/ 
222V8LA: 493 x 369 x 220 mm
220V8/220V8L/221V8/221V8A/221i8:  
493 x 376 x 220 mm

Sehpa bulunmayan ürün 
(GxYxD) 

220V8L5/220V8LL/221V8L/221V8LS/221V8LD/ 
222V8LA: 493 x 286 x 44 mm
220V8/220V8L/221V8/221V8A/221i8:  
493 x 294 x 45 mm

Ambalajlı ürün (GxYxD)

220V8L5/220V8LL/220V8/220V8L/221V8/221V8A/ 
221V8L/221V8LS/221V8LD/222V8LA: 
565 x 440 x 111 mm 
221i8: 542 x 447 x 118 mm

Ağırlık

Sehpa bulunan ürün

220V8L5: 2,71 kg
220V8LL: 2,70 kg
220V8/220V8L: 2,58 kg 
221V8/221i8: 2,60 kg
221V8A: 2,61 kg
221V8L/221V8LS/221V8LD: 2,69 kg
222V8LA: 2,79 kg

Sehpa bulunmayan ürün

220V8L5: 2,31 kg
220V8/220V8L/221V8: 2,20 kg 
220V8LL/221V8L/221V8LS/221V8LD: 2,30 kg
221V8/221i8: 2,21 kg
221V8A: 2,23 kg 
222V8LA: 2,40 kg

Ambalajlı ürün

220V8L5: 3,97 kg
220V8LL: 3,96 kg
220V8/220V8L: 3,69 kg 
221V8: 3,71 kg 
221i8: 3,84 kg
221V8A: 3,88 kg 
221V8L/221V8LS/221V8LD: 3,73 kg
222V8LA: 3,87 kg
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5. Teknik Özellikler

Çalışma Durumu
Sıcaklık aralığı (çalışırken) 0°C ila 40°C
Göreli nem (çalışma) %20 ila %80
Atmosfer basıncı (çalışma) 700 ila 1060 hPa
Sıcaklık aralığı (çalışmaz-
ken) -20°C ila 60°C

Bağıl nem (Çalışma dışı) %10 ila %90
Atmosfer basıncı (Çalışma 
dışı) 

500 ila 1060 hPa

Çevresel ve enerji
ROHS EVET
Ambalaj %100 geri dönüşümlü
Spesi�k Maddeler %100 PVC BFR içermeyen gövde
Kabin
Renk Beyaz / Siyah
Kaplama Doku 

 Not

Bu veriler önceden haber verilmeden değiştirilebilir. Kitapçığın son sürümünü karşıdan 
yüklemek için www.philips.com/support adresine gidin.
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5. Teknik Özellikler

5.1 Çözünürlük ve Ön Ayar 
Modları

 Maksimum Çözünürlük
1920x1080 60Hz değerinde (VGA/
DVI)
1920x1080 75 Hz değerinde (HDMI/
DP)

 Önerilen Çözünürlük

1920x1080 60 Hz değerinde (VGA/
HDMI/DP) 

Y. frek (kHz) Çözünürlük D. frek (Hz)

31,47 720x400 70,09

31,47 640x480 59,94

35,00 640x480 66,67

37,86 640x480 72,81

37,50 640x480 75,00

37,88 800x600 60,32

46,88 800x600 75,00

48,36 1024x768 60,00

60,02 1024x768 75,03

63,89 1280x1024 60,02

79,98 1280x1024 75,03

55,94 1440x900 59,89

70,64 1440x900 74,98

65,29 1680x1050 59,95

67,50 1920x1080 60,00

83,89 1920x1080 74,97
(HDMI/DP)

 Not
Lütfen ekranınızın en iyi 1920 x 1080 
çözünürlüğünde çalıştığını unutmayın. 
En iyi görüntü için lütfen bu çözünürlüğü 
kullanın. 
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6. Güç Yönetimi

221V8A

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 18,9 W (tip.)
27,9 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

221V8L/221V8LS

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 15,0 W (tip.)
16,5 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

221V8LD

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 16,8 W (tip.)
19,7 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

222V8LA

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 16,3 W (tip.)
27,6 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

6. Güç Yönetimi

Eğer VESA DPM uyumlu ekran kartınız 
varsa veya PC'nize yazılım kurulmuşsa, 
monitör kullanılmadığında güç 
tüketimini otomatik olarak düşürebilir. 
Eğer klavyeden, fareden veya diğer 
giriş yapabileceğiniz bir aygıttan 
giriş yaptığınız algılanırsa, monitör 
otomatik olarak 'uyanır'. Aşağıdaki 
tablo güç tüketimini ve bu otomatik 
güç tasarruf özelliğinin sinyallenmesini 
göstermektedir:

220V8/220V8L

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 18,5 W (tip.)
21,7 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

220V8L5/220V8LL

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 20,45 W (tip.)
23,24 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI

221i8/221V8

Güç Tüketimi Tanımı
VESA 
Modu 

Video Y-senk D-senk Kullanılan Güç LED rengi 

Etkin AÇIK Evet Evet 17,7 W (tip.)
20,6 W (maks.) Beyaz

Uyku 
(Bekle-
mede 
modu)

KA-
PALI

Hayır Hayır 0,5 W (tip.)
Beyaz 
(yanıp 

sönüyor)  

Kapalı 
modu

KA-
PALI

- - 0,3 W (tip.) KAPALI
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6. Güç Yönetimi

Aşağıdaki ayar bu monitördeki güç tüke-
timini ölçmek için kullanılır.

Doğal çözünürlük: 1920 x 1080

Kontrast: 50%

Parlaklık: 90%

Renk sıcaklığı: Tam beyaz model ile 
6500k

 Not
Bu veriler önceden haber verilmeden 
değiştirilebilir.
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İL SERVİS TELEFON ADRES

İstanbul Tecpro Bilgi Teknolojileri A.Ş. 0(212) 268 40 00 Telsizler Mah. Galata Deresi Cad.
No: 12 - KAĞITHANE

İstanbul Arena Bilgisayar A.Ş. 0(212) 364 67 00 Ramazanoğlu Mah. Transtek Cad.
No: 2 - PENDİK

İstanbul Sadık Köylü Deniz Elektronik 0(212) 268 40 00 Erenköy Mah Kamiller Sok.
No: 3/A - KADIKÖY

Adana Oryal Elektrik San. ve Tic. Ltd. Şti. 0(322) 454 51 62 Kurtuluş Mah. 64004 Sk. No: 28/1
Dostlar Apt. - SEYHAN

Adana Selda Onan - Has Elektronik 0(212) 268 40 00 Kurtuluş Mah. 64010 Sk.
R.Çamurdan Apt No: 20/A - SEYHAN

Ankara Bmt Servis 0(212) 268 40 00 Cevizlidere Mah. Ceyhun Atuf
Kansu Sok. No: 181/C - CANKAYA

Adıyaman Rıfat Erdinç - Teknik Elektronik 0(212) 268 40 01 Sümerler Mah. Bozbey Cad.
No: 141 - MERKEZ

Antalya Necmi Elektronik 0(212) 268 40 02 Eski Şarampol Cad. Ateş Apt.
No: 184/A-B

Balıkesir Kaan Şimşek - Kaan Elektronik 0(212) 268 40 03 Günaydın Mah. Terziler Cad.
No: 106 PK: 10200

Batman Nezir Şendur - Şendur Elektronik 0(212) 268 40 04 Cumhuriyet Cad. Gazi Lisesi Karşısı
No: 12 PK: 72050

Bursa P.S Elektrik Tamir Bakım ve Servisi 0(212) 268 40 05 Osmangazi Ahmet Paşa Mah.
Ermutlu Sok. No: 27 PK: 16215

İzmir Bornovaph Servis 0(212) 268 40 06 Ankara Cad. No: 133/A - BAYRAKLI

İçel Mahir Dağlıoğlu 0(212) 268 40 07 Kiremithane Mah. Cengiz Topel Cad.
No: 54/B PK: 33010

Denizli Kamil Karabuğa - Feniş Elektronik 0(212) 268 40 08 Saraylar Mah. 457 Sk.
No: 26/A PK:20100

Erzurum Kaptan Elektronik 0(212) 268 40 09 Lalapaşa Mah. Menderes Cad.
Tema Yanı No: 2 

Erzincan Mehmet Şakir Ekmekci 0(212) 268 40 10 Hükümet Cad. No: 6 - MERKEZ

Konya Köktepe Elektronik 0(212) 268 40 11 Hacıkaynak Mah. Rauf Denktaş Cad.
No: 41/A - SELÇUKLU

Sivas Bilal Tanrıverdi 0(212) 268 40 12 Yiğitler Mah. Büyük Kazancılar Cad.

Gaziantep Nuri Bozlak 0(342) 230 88 09 Bey Mahallesi Kayacik Sk.
No: 23 PK:27010

Kırklareli Hakan Elektronik 0(212) 268 40 00 K.Sinan Mah. Acıçeşme Kızılcan Apt.
A Blok No: 44/F - LULEBURGAZ

Samsun Alper Elektronik - Şevket Alper 0(212) 268 40 00 19 Mayıs Mah. Ağabali Cad. No: 21/F

Trabzon Seçkin Elektronik 0(212) 268 40 00 Maraş Cad. Onbaşı İşhanı
No: 3 K: 1 - MERKEZ

Muğla Kanal Elektronik 0(212) 268 40 00 Abedrettin Mah.Tabakhane Cad.
No: 4/A - MİLAS

PHILIPS Çağrı Merkezi 0(212) 268 40 00



UYARI
Cihaz kapağını açmayınız, vidalarını sökmeyiniz. Cihaz söküldüğünde veya garanti etiketinin zarar 
görmesi durumunda cihaz garanti kapsamı dışına çıkmış sayılacaktır.
Ürün içerisinde servis edilebilen, değiştirilebilen parçalar bulunmamaktadır. 
Servis için yetkili personele başvurunuz.
Servis sırasında cihaz elektrik bağlantısı kesilmelidir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI
Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 
11.nci  maddesinde yer alan
a.Sözleşmeden dönme,
b.Satış bedelinden indirim isteme,
c.Ücretsiz onarılmasını isteme,
d.Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir.
Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen 
parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak 
veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kulla-
nabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.
Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
-Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
-Tamiri için gereken azami sürenin aşılması
-Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir 
raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkan varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini 
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.
Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim 
yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Mahkemes-
ine Başvurabilir. 

Bakım ve Onarım Bilgisi
Tüketicinin cihazla ilgili olarak yapabileceği herhangi bir bakım veya onarım işlemi söz konusu değildir. 
Cihazınızın arızalanması durumunda cihazınızı yetkili servise tamir için teslim ediniz. Periyodik bakım 
gerekmemektedir.
Taşıma ve Nakliye Bilgisi
Cihazınızı herhangi bir nedenle taşımak veya kargo ile bir yere göndermeniz gerekirse, orijinal ambalajı 
içerisinde ve aynen geldiği şekilde paketlenmiş olarak göndermeniz gerekmektedir. Lütfen bu amaçla 
orijinal ambalajını saklayınız.
İnsan ve Çevre Sağlığı ile İlgili Bilgi
Cihazlarımız insan ve çevre sağlığına zararlı herhangi bir madde içermemektedir. Çalışmaları sırasında 
etkili oldukları alan içerisinde insan ve canlılara zarar vermemektedir. Cihazlar CE işaretine sahiptir.

Sorun Giderme
En yeni sürücüler, hızlı başlatma kılavuzu ile ilgili bilgi  için; www.philips.com.tr. Kapsamlı hizmet için, 
www.philips.com.tr adresinden kaydolun.

Telif Hakkı
© Koninklijke Philips N.V. izni olmadan bu hızlı başlangıç kılavuzunun herhangi bir bölümünü çoğaltmak 
yasaktır.

Pille Çalışan Aygıtlar
Bu önlemler, şarj edilebilen veya atılabilen pillerin kullanıldığı tüm ürünler için  geçerlidir. 
Pillerin düzgün kullanılmaması pil sıvısının akmasına, aşırı ısınmaya veya patlamaya neden 
olabilir. Sızan pil sıvısı zararlıdır ve zehirli olabilir. Ciltte ve gözde yanmalara neden olabilir ve 
yutulursa zararlıdır.



Yaralanma riskini azaltmak için:

• Pilleri çocukların ulaşamayacağı bir yerde tutun.
• Pilleri ısıtmayın, açmayın, delmeyin, parçalamayın veya ateşe atmayın.
• Yeni ve eski pilleri veya değişik türdeki pilleri (örneğin, karbon-çinko ve alkalin pilleri) bir arada 
kullanmayın.
• Metal nesnelerin aygıttaki pil kutuplarına dokunmasına izin vermeyin; ısınabilir ve yanığa neden 
olabilirler.
• Piller bitmişse veya aygıtı uzun süre kullanmayacaksınız pilleri çıkarın. Eski, zayıf veya tükenmiş 
pilleri hemen çıkarın ve bu pilleri, Yerel ve Ulusal Atık Yönetmeliği’ne uygun şekilde geri dönüştürün 
veya imha edin.

Pillerden biri akarsa, akan sıvının cildinizle veya giysilerinizle temas etmemesine dikkat ederek tüm 
pilleri çıkarın. Pilden akan sıvı cildinizle veya giysilerinizle temas ederse, cildinizi hemen bol suyla 
yıkayın. Yeni pilleri takmadan önce, pil bölmesini nemli bir kağıt havluyla iyice temizleyin veya pil üreti-
cisinin temizleme önerilerini uygulayın. Yalnızca atılabilen (şarj edilemeyen) piller:

Dikkat Yanlış türde bir pil takılırsa patlama riski vardır. Yalnızca doğru boyut ve türde (alkalin, çinko-kar-
bon veya çinko-klorür) pil kullanın.

MALIN ENERJİ TÜKETİMİ BAKIMINDAN VERİMLİ KULLANIMINA İLİŞKİN BİLGİLER : 
Network cihazınız çalışmadığı zamanlarda kumandadan kapatılmayıp, üşenmeden kapatma düğmesin-
den kapatılmalıdır. Kumandadan kapatılması halinde  “Stand-by” konumunda enerji tüketmeye devam 
ederler. Bu enerji aletin kendi enerjisinin yaklaşık % 5’i kadardır.

Boğulma Tehlikesi
Bu aygıt, 3 yaş altı çocuklarda boğulma tehlikesine neden olabilecek küçük parçalar içerebilir. Küçük 
parçaları çocuklardan uzak tutun.

Kullanım Hatalarına İlişkin Uyarılar 
• Ürünün kılavuzda belirtilen şekilde kullanılmamasından kaynaklanan hatalar. 
• Sıcak ve aşırı nemli ortamlarda çalıştırıldığı zaman ürünün kısa devre yapması. 
• Ürün kutusu içinde üretici firma tarafından verilen bağlantı kabloları dışında ek bağlantı kabloları 
kullanmak. 
• Kullanıcı ya da yetkili olmayan servisler tarafından yapılan müdahaleler veya parça eklenip çıkartıl-
ması. 
• Ürünlere dışarıdan yapılan fiziksel darbeler ve kırılma gibi hasarlar. 
• Ürünün seri numarasının tahrip edilmesi ya da sökülmesi. 
• Ürünün üzerine herhangi bir sıvı dökülmesi ya da ürün su ve neme maruz bırakılması.

Sağlık Uyarısı
Oyun kumandaları, klavyeler, fareler veya diğer elektronik giriş aygıtlarının kullanımı ciddi yaralanma-
lara ya da rahatsızlıklara neden olabilir. Bilgisayar kullanırken, diğer birçok şeyi yaparken olduğu gibi, 
ellerinizde, kollarınızda, omuzlarınızda, boynunuzda veya vücudunuzun diğer bölümlerinde ara sıra 
rahatsızlık hissedebilirsiniz. Bununla birlikte, kalıcı veya tekrarlayan rahatsızlık, acı, zonklama, ağrı, 
karıncalanma, uyuşma, yanma veya tutulma gibi belirtiler hissederseniz BU UYARI İŞARETLERİNİ GÖZ 
ARDI ETMEYİN. EN KISA ZAMANDA BİR UZMAN HEKİME GÖRÜNÜN (bu belirtiler bilgisayarda 
çalışmadığınız zamanlarda görülse bile). Buna benzer belirtiler, sinirlerde, kaslarda, tendonlarda veya 
vücudun diğer bölgel- erinde ağrılı ve kimi zaman bunların kalıcı olarak işlev görmesini engelleyen 
yaralanmaların veya rahatsızlıkların göstergesi olabilir. Kas ve iskelet sistemini etkileyen bu



rahatsızlıklar (MDS’ler) arasında karpal tünel sendromu, tendonit, tenosinovit ve diğer hastalıklar 
sayılabilir. Araştırmacılar MSD’ler hakkındaki birçok soruyu henüz yanıtlayamamış olsalar da, bunların 
nedenleri üzerinde, aşağıdakiler de dahil olmak üzere, birçok faktörün rol oynadığı konusunda fi kir 
birliği içindedirler: genel sağlık durumu, stres ve kişinin bununla nasıl başa çıktığı, tıbbi ve fiziksel 
durumlar ve kişinin çalışırken veya başka bir şey yaparken (klavye veya fare kullanımı dahil) vücudunu 
nasıl konumlandırdığı ve kullandığı. Kişinin bir etkinliği gerçekleştirmesi için gereken süre de bir faktör 
olabilir.

Kablosuz Aygıtlar
Uçağa binmeden veya bir kablosuz aygıtı bagaja vermeden önce pilleri kablosuz aygıttan çıkarın ya da 
kablosuz aygıtı kapatın (açma/kapatma düğmesi varsa). Piller takılı olduğunda kablosuz aygıt açılırsa 
(açma/kapatma düğmesi varsa), bu aygıtlar, cep telefonuna benzer şekilde, radyo frekansı (RF) enerjisi 
iletebilir.

Tüm Aygıtlar
Onarmaya Çalışmayın. Donanım aygıtını veya güç kaynağını açmaya, parçalarına ayırmaya, onarmaya 
veya üzerin de değişiklik yapmaya çalışmayın. Bunu yaparsanız elektrik çarpması veya başka tehlikel-
ere maruz kalabilirsiniz. Etiketlerin sıyrılması, delinmesi veya sökülmesi de dahil aygıtın açılmaya 
ve/veya değiştirilmeye çalışıldığına yönelik belirtiler Sınırlı Garanti’yi geçersiz kılar.

Kullanma ve Temizleme
Aşağıdaki yönergelere uygun olarak kullanın:

• Herhangi bir ısı kaynağının yakınında kullanmayın.
• Yalnızca Üretici tarafından belirtilen ek parçaları/aksesuarları kullanın.
• Yalnızca kuru bir bezle temizleyin.
• Bu ürünün ıslanmasına izin vermeyin. Yangın veya elektrik çarpması riskini azaltmak için, bu 
ürünün yağmura veya diğer tür de nemli ortamlara maruz kalmasına izin vermeyin.

Lazer ve LED Özellikleri
Dikkat Burada belirtilen yordamların dışındaki uygulamalar, ayarlar veya kontroller radyasyonun teh-
likeli bir şekilde açığa çıkmasına neden olabilir.

AB Yönergeleriyle Uyumluluk Bildirimi
Atık Pillerin ve Elektrikli ve Elektronik Ekipmanın İmha Edilmesi Ürünün, pillerinin veya paketinin üze-
rinde ki bu simge, bu ürünün ve ürün de kullanılan pillerin ev çöpüyle birlikte atılmaması gerektiğini 
belirtir. Pillerin, elektrikli ve elektronik ekipmanın geri d.nüşümü için uygun bir toplama noktasına 
götürülmesi sizin sorumluluğunuzdadır. Bu ayrı toplama ve geri dönüştürme işlemleri, doğal kaynakları 
korumaya ve pillerin ve elektrikli ve elektronik ekipmanın içindeki zararlı maddelerin uygun olmayan bir 
şekilde imha edilmesinin insan ve çevre sağlığı üzerindeki olumsuz sonuçları engellemeye yardımcı 
olabilir. Pilleri, elektrikli ve elektronik atıklarınızı nereye bırakabileceğiniz hakkında daha fazla bilgi için, 
lütfen yerel şehir/belediye yönetimine, evsel atıkları toplayan şirkete veya bu ürünü satın aldığınız 
yere başvurun.

Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 3 yıldır.



Mevzuat Bilgileri

Makine, tıp veya endüstri alanlarında kullanılması uygun değildir.
Bu ürün, NRTL’de listelenen (UL, CSA, ETL vb.) ve/veya IEC/EN 60950-1 ile uyumlu (CE işareti taşıyan) 
Bilgi Teknolojisi donatımıyla birlikte kullanılmak içindir.

Servis verilebilen parçalar içermemektedir. Bu aygıt, +5ºC (+41ºF) ile +35ºC (+95ºF) arasındaki sıcak-
lıklarda çalıştırılacak ticari bir ürün olarak sını� andırılmıştır.

Radyo frekansına maruz kalma şartlarına uygunluk için şu çalışma yapılandırmaları sağlanmalıdır. 
Anten üretici tarafından takılmış olmalıdır ve hiçbir değişiklik yapılamaz. Kablosuz aygıtların yakınında 
veya aynı anda çalışır durumda olan başka antenler ya da vericiler bulunmamalıdır.

Kulaklık ve el aygıtları dışında, kablosuz aygıtın anteni ile insanlar arasında en az 20 cm uzaklık 
olmalıdır.

İTHALATCI FİRMA BİLGİLERİ
Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Merkez Mah. Göktürk Cad. No:4 34077 Göktürk Eyüp / İstanbul
Tel : 0212 364 64 64 Fax: 0212 310 46 80
Web: www.arena.com.tr 

ÜRETİCİ FİRMA BİLGİLERİ
Türk Philips Ticaret A.Ş.
Saray Mah. Dr. Adnan Büyükdeniz Caddesi
No:13 34768 Ümraniye, İstanbul - Türkiye
0216 636 15 00
tuketici.danisma@philips.com

AEEE yönetmeliğine uygundur

BU CİHAZ TÜRKİYE ALTYAPISINA UYGUNDUR

YEDEK PARÇA MALZEMELERİNİN TEMİNİ
Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret A.Ş.

İstanbul Merkez Teknik Servis
Adresi: Ramazanoğlu Mah. Transtek Caddesi No: 2 P.K.:34906 Pendik / İSTANBUL

Tel : 0212 364 67 00 Fax: 0212 310 46 86

YETKİLİ SERVİS İSTASYONLARI
Arena Bilgisayar Sanayi ve Ticaret A.Ş.

İstanbul Merkez Teknik Servis
Adresi: Ramazanoğlu Mah. Transtek Caddesi No: 2 P.K.:34906 Pendik / İSTANBUL

Tel : 0212 364 67 00 Fax: 0212 310 46 86

Yetkili servis istasyonları ile yedek parça malzemelerinin temin edilebileceği yerlerin ünvan, adres, 
telefon numarası ve diğer iletişim bilgileri, SERVİS Bilgisi https://www.servis.gov.tr/ Adresine yetkili 

servis listelerine ulaşabilirsiniz.


